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STRESZCZENIE. Artykul poswigecono wyjasnieniu konceptow NAUCZYCIEL
i UCZEN na podstawie analizy struktur poréwnawczych w tworczoéci Iwana Franki i Charlesa
Dickensa. Aparat terminologiczny w analizie porownawczej stanowig obrazy-etalony, strefy
dawcy 1 biorcy. Dzigki zestawieniu jednostek porownawczych wydzielono uniwersalne
1 etnokulturowe sktadniki ukrainskiej i angielskiej kultury jezykowe;.
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THE TEACHER AND STUDENT CONCEPTS
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ABSTRACT. The article explores the explications of the TEACHER and STUDENT
concepts based on the analysis of similes in the works of Ivan Franko and Charles Dickens.
Terminological apparatus for the analysis of similes are model images, donor and recipient
spheres. The universal and ethno-cultural components of the Ukrainian and British linguo-
cultures are singled out based on the comparison of similes.
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ommapatuBHi KoHCTpyKIii (mam — KK) BXoasTh 10 CUCTEMU MOHATH, 32 J0-
KHOMOFOIO SKUX HOCIi MOBH KJIACU(IKYIOTb 1 KaTeropu3yroTh NoBKULIsS. BoHu €

6a30BOI0 YACTHHOIO €THOMOBHOT KapTHUHU cBITy. M. dyKO TBepAUB, 110 HOplB-
HSTHHS (CXOXKICTB) — ,,HaI/IYHlBepcaJILHIHH/II/I HaAOYEeBHUIHIIINM, aje BOIHOYAC 1 HAH-
OUIBII MPUXOBAHUMN €JIEMEHT, 1110 MiJISrae BUSABICHHIO, IO BU3HA4Ya€e (hOpMy Mi3HaH-
H4 [...] ¥ rapaHTy€e GararcTBo Horo 3micty”! (mepeknan aBrop. — O. [1.). Kpim Toro,
,[IOPIBHSIHHS € eMOLIHHO-00pa3HOI0, CTUIICTUYHO HACUYEHOIO Ta BOAHOYAC €KOHOM-

'M. ®yxko, Crosa u sewu. Apxeonoeus symanumapnuix nayx, CI16. 1994, c. 66.
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HOIO MOBHOIO OJMHHMIICIO 2. Y pycii miHrBoKy/asTypodorii KK posrisgaemo sik MOB-
HY OJIMHUIIIO, IO “Ja€ 3MOry 00’ €HATH PI3HOCTOPOHHI MOOYI0BH B MEXKaxX MPOCTO-
ro 1 CKJIAJHOTO PEYCHHS, IHTETPAIlIfHIM MapaMeTpOM SIKMX BUCTYIAE KOMITAPaTHB-
Ha CEeMaHTHKa'>, Ta, SK MPaBWIIO, MO3HAYCHA KyJIbTypHUM 3a0apBieHHsM. [. Cede-
HOB II10JI0 3JIaTHOCTI CB1JJOMOCTI JI0 acoIjiaIfiii 3a3Ha4aB: ,,Yce, 10 JIoJHHa cnpnﬁ-
Mae OpraHaMH 4yTTs, 1 BCe, IO € pe3ynbTaToM ii MHCIICHHEBOI TiSUTBHOCTI (BII[ Imi-
JICHUX KapTHH CBITY /10 OKPEMHX O3HaK 1 BJIACTMBOCTEH, aOCTparoBaHUX Bij pea-
Ji#, 10 PO3WICHOBAaHMX KOHKPETHUX BPaXEHb), MOXKE 3 €IHYBaTHUCS B HAIliid CBi-
noMocTi acomiaruBHo™. Bigrak mocaimkenas KK y mgiTepaTypHO-Xym0KHEOMY JTUC-
Kypcl 3 OISy JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIi CIIpsSIMOBaHe Ha BHSIBICHHS crienndiku BUOO-
py acoriariB-etanoniB koHuentis YUUTEJIb ta YVUEHD 3 neBHoi1 1oHOPCHKOT cde-
PH aHIIIHCBHKOI Ta YKpaiHCHKOI MOB.

Meta HaykoBOi po3BinkH — 3aiiicHUTH mopiBHsUTbHMNA aHami3 KK, mo ¢yHk-
iI0I0Th y TekcTax IBana ®panka Ta Yapnp3a JlikkeHca, K €KCIDTIKATOPiB KOHIIETI-
tiB YUUTEJIb ta YUYEHb. Marepian nocnimkenass — TBopu IBana ®@panka (bo-
puc I'pab, Ipuyesa wkinbna nayka, Manuti Mupown, Ilpuuunku oo asémobioepagii,
Schonschreiben) Ta Yapnbza [ikkenca (David Copperfield, Dombey and Son, Hard
Times), OCKITbKY 11l MUCBMEHHHUKH SCKPABO PETPE3CHTYIOTh YKPAiHCHbKY Ta OpUTaH-
CBHKY JIIHTBOKYJIBTYPH, TIPAIFOIOTH Y MEXKax peali3My B OJTHOMY iCTOPUYHOMY MEPIO/I.

Amnani3 tekctiB IBana @panka ta Yapnbp3a JlikkeHca Ja€ 3MOry BUIAUIATH PEIU-
nieHTHy cepy YUUTEJID sk HaiinommupeHinie MOBHE BTiIeHHsS KoHuenty YYU-
TEJIb. Jlns xapakTepuCTUKH L€l penunieHTHOI cdepu Ha npukiani KK Buokpemiio-
€MO JIOHOPCHKI cdepH, M0 CIUThHI IS aHTJIIHCHKOT Ta YKPaiHCHKOI JTIHTBOCHIHHOT:
TBAPWHU, XMXI IITAXU, HETATUBHI KA3KOBI I'EPOI, BUJIATHI OCO-
BUCTOCTI. Honopcbka cpepa TBAPUHU B 060X MoBax mMae omHakoBe oOpasHe
HAIOBHEHHS: aHII. a cart-horse’; ykp. kinv’. Jlonopceka chepa XMXKI ITTAXU mo-
Jla€ pi3Hi 00pa3u-eTajIoOH! JUIsl KOXKHOI aHAII30BaHOT JIIHIBOKYJBTYPU: aHIIL. a bird of
ill-omen (...with her sable plumage and her hooked beak, like a bird of ill-omen —
..8 MPAYPHOMY ONEPEHHI I 3 2aUKy8AmMuM HOCOM, ROOIOHO 00 31108ichoi nmuyi (DDS,
ch. 11); yxp. open (...i Hemos open cioKye 320pu 3a 0odUUero, Max i 8iH, O3UPAIOYUCS
no Kaacy, 3itiuios i3 niosuwernoco epadyca i nouas csiil 0oxio’. 3i cpepu HETATHUB-
HI KA3KOBI ICTOTU BuokpeMuian pi3Hi JI€HOTATHU-PENPE3CHTAHTH Ui aHIIii-
CbKOI Ta yKpaiHcbkoi MOB: aHm1. a Ghoul (They must be dead — stone dead — and
then Miss Blimber dug them up like a Ghoul — Bonu nosunui oymu mepmeumu —
be3nadiino mepmeumu, — a mooi mic bnimbep suxonae ix i3 mo2unu, K 6AMRIp
(DDS, ch. 11), a giant (Mr. Creakle entered after breakfast, and stood in the doorway

2T.II. MMasatwk, Konyenm JKIHKA y nopisnsiibrux koncmpyryisx meopis Jleci Ykpainxu, [B:]
Cucmema i cmpykmypa cXioHoC108 SIHCbKux M08, 30. HayK. nipanb 110 175-piaus HITY im. M. I1. JIparo-
manoBa, Kuis 2010, c. 76.

3JI. B. Ilpokonuyk, Kamezopis nopiensnus ma ii upaxscenuss 6 Cmpykmypi npocmozo pe-
yenns, TAC. .. Kau1. (inon. Hayk, Biaauig 2000, c. 12.

*U. M. CeuenoB, Komy u kax pazpabamviéams ncuxonoeuio: Ilcuxonocuueckue smioowl,
CII6. 1873, c. 190.

5 Ch. Dickens, Dombey and Son, [v:] Electronic resource: http://www.gutenberg.org/
files/821/821-h/821-h.htm (28.06.2016) — maii MOKJIMK Ha 1€ JHKEPEIIO MOAAEMO B KPYIIIHX Jy)KKaX y
TEKCTI CTaTTi 3 BUKOPUCTAHHIM ckopoueHHs: DDAS, 6iJ'I$I SIKOTO TIOZIA€EMO BKAa3iBKY Ha IVIaBY.

°T. d1. dpauko, Hpuquuku 00 a6m06zoepa(ﬁzz ]Moro x, 3i6p. meopis, y 50 Tomax, Kuis
1983, T. 39, ¢. 289 — naJi MOKIWK HA I JHKEPEIIO HonaeMo B KPYIVIMX Jy’KKax y TEKCTi CTATTi 3 BUKO-
puctanusaMm ckopoueHHss OIIJ]A, Oist IKOTO TIOAaEMO BKa3iBKy Ha CTOPIHKY.

71. 5. ®panko, Schonschreiben, [B:) oro x, 3i6p. meopis, y 50 Tomax, Kuis 1978, 1. 15,
c. 87 — naii MOKJIMK Ha IIe JPKEPENO MOTAEMO B KPYIUIHMX JIy)KKaX y TEKCTi CTATTI 3 BAKOPUCTAHHSIM CKO-
pouenHst Schonschreiben, 6115 IKOTO MOIAEMO BKa3iBKY Ha CTOPIHKY.
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looking round upon us like a giant in a storybook surveying his captives — Micmep
Kpixn ysitiwos nicis cHioauky i 3ynunuecs 0ins nopoza, o3uparodu Hac, Hemos ée-
JIemeHb 3 Ka3Ku, sKutl 021510ae ceoix opanyis®; yxkp. oemon (...uo 6 HbOMY KpUEniv-
cs Wock 3100He ma 3asudrue, uocsb maxe, ik mot 0emon (OIIA, c. 291). Ananis
KK 3 monopcekux chep TBAPUHU, XNXKI TITAXU, HETATUBHI KA3KOBI T'E-
POI 3acBimuus, mo permmienTHa cyochepa YUMTEJIID Mae pi3ko meifopaTHBHY KO-
HoTarito. 3a3Haunmo, mo aHanizoBanuM KK BrmactuBa xopensiist konmenty YUU-
TEJIb 3 GMM3bKUMH €THOCAMHU HETaTHBHO 3a0apBICHUMU peaisiMu, 3adiKCOBAaHIMH
B HAIBHIHA CB1IOMOCTI.

[To3utuBHO MapkoBaHMMH € JeHOTaTH 3 JoHOpchkoi chepu POIAMHHI CTO-
CYHKMU. Etanonu i3 1i€i chepu BUSABUIM B JITEPATYPHUX TEKCTaX JBOX JOCIIIKY-
BaHUX JIIHTBOKYJIBTYD, Hamp.: yKp. bopuc, ona sxkoeo Mixoncokuil 3pobuscs npasou-
sum O0yxoeum damuvkom’. 3a eTaIoOHU 3a3BUYAl OOMPAIOTH 0CIO, SIKi € HAHOIMKIN-
MU POJUYAMU Ta @ priori CIPUAMAIOTHCS CYCILIIBCTBOM MO3UTUBHO: O6ambKo, Mamu,
opam.

Kpim BuaiieHux noHOpCHKMX cdep, yKpaiHChKa JIHTBOKYJIbTYpa JJIS Xapak-
tepuctuku peuunieHTHOI chepu YUUTEIID onepye obpazamu-etanoHamu 3i cdep
HEI'ATMBHI AHTPOITOMOP®HI ICTOTH, PEJIIT'TA Ta POCJIIMHU. HaiiGinbr
YHUCENbHOI ceMaHTUYHOIO Tpymnoro € chepa HETATUBHI AHTPOITOMOP®HI IC-
TOTMU, mo nmpeacTaBieHa TAKUMU ACHOTATAMU: epi3HULL Yap, OOAHCeBINbHUL, YKPOMU-
menb oukux 3eipie, kam. Hanp.: Bin 6xoous y kiac, Mog yKpomumeib OUKUX 36ipie
V KAIMKY, I 2YN88 NOMIdNC HAMU, 5IK HeoOmedxcenuil nan Hawiux min i oym (OIIJIA,
c. 297). O6pasu-eranonu 3i chepu PEJIITTS xapakTepu3yroThCsi TO3UTUBHOIO KOHO-
tauieto, Hanp.: oionitunuu Cayn (OBI c. 179). Jonopebky chepy POCJIMHU pemne-
pesenrtye obpaz-etanoH gepba (Cmas wonosix mum yuumenem i 3apas, ik ma eepoa,
mycue nycmumu kopinns)'’. Bubip eTanoHiB 1IJIKOM YMOTHBOBaHHUI: BepOa — yKpa-
THCHKUI HAIllOHAJBHUN CUMBOI'!.

B anrmiiicekiii miTepartypi 3ycTpidaeMo o0pasu-eTaloHu a cannon, a galvanizing
apparatus, mo Hanexarb 10 JoHOpcbKoi chepu APTEDAKTU: ... .he seemed a kind
of cannon loaded to the muzzle with facts, and prepared to blow them clean out of
the regions of childhood at one discharge. He seemed a galvanizing apparatus, too,
charged with a grim mechanical substitute for the tender young imaginations that
were to be stormed away — ...8iH Oy8 cXodcull Ha 2apmamy, 00 camozo Hcepid Ha-
yuHeHy hakmamu, sKka Oyia 20moa OOHUM NOCMPIIOM BUOUMU X 3a MeNCT OUMUH-
cmea. Bin maxooic 6u0asascs 2ainb8aHiYHUM RPUTLAOOM, 3aPAONCEHUM 0E30)VUIHOIO
MEXaHiuHo CUNO0, Wo NoBUHHA Oyna possiamu HidxcHy oumsauy ya8y (DDAS, ch. 2).

3BepHiMOcs 10 xapakTtepuctuku kKoHuenty YUYEHb wa npukmami o6pasis-
etanoHiB y ckiani KK. Buokpemoemo pennmientny chepy YUEHD sk naiinmomm-
penime mMoBHe BTiieHHs koHIenTy YUEHD. JliteparypHo-XynoxkHiil AHCKYpC aH-
DTICHKOT Ta YKPaiHChKOT MOB TNPEACTABICHUM CIUTBHUMHU JOHOPCHKUMHU chepamu
TBAPUHU, [ITAXHW, XBOPOBMU. [lepiioro peakiiiero Ha aHaI130BaHy O3HAKY € J0-

8 Ch. Dickens, David Copperfield, [v:] Electronic resource: http://www.gutenberg.org/
files/766/766-h/766-h.htm (28.06.2016) — naJti MOKIWK Ha IIe HKEPENO MOJIAEMO B KPYIIUX JIy)KKaX y
TEKCT1 CTaTTi 3 BUKOPUCTAaHHAM ckopodeHHss DDC, Giyis SIkoro moiaeMo BKa3iBKy Ha IJIaBy.

91. 8. ®pauxo, Bopuc I[pab, [B:] Moro x, 3ibp. meopis, y 50 Tomax, Kuis 1978, T. 18,
c. 189 — nani mokJIMK Ha 11 JUKEPEeNIo MOJaEMO B KPYIIIMX JIy)KKaX y TEKCTI CTaTTi 3 BUKOPHUCTAHHIM
ckopoueHHs1 OBI, 6iis IKOTO MOITAEMO BKa3iBKY Ha CTOPIHKY.

0], . ®pauxo, Hemac opyea nonad myopicme, [B:]oro x, 3i6p. meopis, y 50 Tomax, Kuis
1976, 1. 2, c. 85 — naji MOKIWK Ha IIe JHKEPEIIO IMOTAEMO B KPYIJIMX JAYXkKKaX Y TEKCT1 CTATTi 3 BUKOPHUC-
TaHHsM ckopodeHHss @H/ITIM, 6isst sIKOTo MOJa€EMO BKa3iBKY Ha CTOPIHKY.

'B. XaiiBopoHOK, 3naxu ykpaincokoi emnokyiemypu. ciosHuxk-00sionux, Kuis 2006, c. 72-74.
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Hopchka cpepa TBAPUHU. VYuiBepcanbHUMU 1Ji1 JBOX JIIHTBOKYJIBTYp € 0Opasu-
etanonu ykp. muwii ¢ nacmyi (OIIA, c. 307) / aurn. a little mouse (DDAS, ch. 11),
yKp. siensima / aarn. a lamb (DDAS, ch. 11). Ilig gac Bubopy eTaylioHIB IS PEIH-
nieHTHOI chepu YUEHD akTyanizyroThCs O3HaKW ‘3alsKaHICTh , ‘HE3HAUYYIICThH ,
OCKUTBKH ICTOTH MaJIOTO PO3MIPY B HAPOAHOMY CBITOCIPUHHSATTI aCOIIIOIOTHCS 3 T10-
J0XUBICTIO, He3HaunMicTio. KK 13 MMM eramoHaMu HarosomylooTh Ha HE3Hady-
I11i posi 0COOMCTOCTI YUHS Ta OMUCYIOTh CUCTEMY OCBITH, 1110 ITHOPY€ 1HAUBIAyalb-
HIiCTh yuHs. Hamp., Mumra cumBoItizye 00sTy3TBO, O€3MOPAIHICTD MiABIAJHUX 2, Bi-
Bl — HEBUHYBATICTh, MOKIpHICTH'?. KpiM CIiIbHUX €TalloHiB, 00pa3 yuHs CITiBBij-
HOCUTKCS 1 3 PI3SHUMU JJI KOKHOI JIIHTBOKYJIBTYPU JIEHOTATAMHU: YKP. CAUMAK ) CBO-
it xanabyoyi (VKuook na npossuwe Honac Typmenomay6 ... 3uimuscs i cKyiuecs, sx
caumak y ceoiil xanaoyoui, i nepecmas nucamu (Schonschreiben, c. 88), mens (...a
Ha noeapughmu Oyoe ousumucs, sk mens Ha Hoei eopoma (DBI, c. 179); anrn. little
hares (They had been lectured at, from their tenderest years; coursed, like little
hares — Jlasamu oceimy im nouanu 8i0 camoeo HidiCHO20 8iKY, 2aHAIU SIK MOI0OUX
sauuie’, a donkey (I am a Donkey. ...I am more stupid than one — A ocen. .. I we
oypriwu, Hide ocen (DHT, ch. 8). [lomiHaHTHUMEU cemMaMu, MOKJIAJIEHUMU B OCHO-
By ctBopeHHs nux KK, € ‘3amskanicts’, ‘HEpO3yMHICTE’, ‘TiepeBaHTaxkeHHs . Hase-
JIEHUH 1TIOCTPATUBHUN MaTepial CBIIYMUTH, IO 3a JOTIOMOTOKO €TaJlOoHIB 31 chepu
TBAPUHMU B niTepaTypHO-XyI0KHBOMY JUCKYPCi, SIK TIPABHIIO, MEPEIAETHCS O3HA-
Ka ‘BaJKKE€ CTAHOBHILIE .

Hactymnna 3a kinpkicHuM nokasHukoM cpepa XBOPOBU. V cknaai KK TBOpiB
IBana ®paHka BHOKpEeMJICHO Taki oOpa3u-eTanoHu: iuxomanxka (Bin paz y pasz opu-
arcas, mog y nuxomanuyi (Schonschreiben, c. 88), cnosuda (...npoxnsami npoghecopcoki
NPUYUHKY MA 3a0X0MU 00 HAYKU MAK HAOOINU UOMY, W0 GIH axc uxyo ma noouio i
Xo00us yeechb uac, Mo cHosuoa'®, neoyxcuii (¥ wkoni oumuna xanamucs 6yoe Hay-
KU Ha 0uso, enusamucsi 0yoe Heio, K Hedyycuii ceixncum nosimpam's. Cepen npoa-
HaiizoBanux KK y tekcrax Uapiesa JlikkeHca MO)KEMO BUOKPEMUTH TaKy OJUHHUIIIO:
Not with the brightness natural to cheerful youth, but with uncertain, eager, doubtful
flashes, which had something painful in them, analogous to the changes on a blind
face groping its way — ILle O6yno He me npupooue, gecene NONHCEABNEHHS, SIKe B1AC-
muee waciueomy OUMuUHCmMa8Y, aie 3 60A3KUMU, HCAOIOHUMU, CYMHIGHUMU CHALAXA-
MU, 3 GIOMIHKOM 4020Cb DONIOY020 8 HUX, K 3MIHU HA 00AUYYL c1in020, Wo HABNO-
mayxu tde no ooposi (DHT, ch. 3), y cknai sxoi BuaUIMIN 00pa3-eTanoH a blind.
AmnanizoBani KK HeratnBHO 3a0apBiieHi: 3a 10moMororo etanoHis 3i chepu XBOPO-
BU nuchbMeHHUKH 3MabOBYIOTh Ba)XKKE CTAHOBHIIE YYHIB 1 HEOCKOHAIICTh OCBIT-
HbOI CUCTEMU.

Menm yncnenHa noHopceka cdepa [ITAXU, mo omepye Takumu obOpazamu-
eTamoHaMu: aHTI. melancholy pigeons (...and sometimes a dull crying of young
gentlemen at their lessons, like the murmurings of an assemblage of melancholy

2Tam caMmo, c.366.

BTaMm camo, c. 90.

“4Ch. Dickens, Hard Times, [v:] Electronic resource: http://www.gutenberg.org/files/786/786-
h/786-h.htm (28.06.2016) — nasni MOKJIMK Ha [1e HPKEPEIJIO MOAAEMO B KPYTJINX Ay>KKaX y TEKCTi CTaTTi 3
BUKOpUCTaHHIM ckopodeHHs DHT, 6ijst skoro rmogaeMo BKa3iBKy Ha IJIaBy.

51, . ®panko, Ipuyesa wxitbna nayka, [B:] Moro x, 3i6p. meopie, y 50 Tomax, Kuis 1978,
T. 16, c. 182 — paini MOKJIMK Ha 1€ JHKEPEeJIo MOJAEMO B KPYIIIUX MY)KKaX y TEKCTi CTaTTi 3 BUKOPUCTaH-
HsiM ckopouerns OI'IIH, 6ins skoro momaemMo BKa3iBKy Ha CTOPIiHKY.

61, 5I. ®panko, Mami Mupon, [B:] ioro x, 3i6p. meopis, y 50 tomax, Kuis 1978, 1. 15,
¢. 71 — nasni MOKJIMK HAa 1€ [HKEPENO MOAAEMO B KPYTIIUX IYXKKaX y TEKCTI CTATTI 3 BUKOPUCTAHHSIIM CKO-
pouenHss ®MM, 61 AKOTO MMOAEMO BKa3iBKY Ha CTOPIHKY.
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pigeons — ...a iHOOI 2l1yXe 3a8UBAHHS IOHUX ONCEHMIbMEHIB, AKI GUUIU YPOK, WO HA-
2aoysano opkKysants 3epai menauxoniunux 2onyvie (DDAS, ch. 11).

KpiM nmoganux chibHUX TOHOPCHKUX cdep, Y KOXKHIN 3 aHaNi30BaHUX JIIHTBO-
KYJIBTYp BHAUIIEMO i 00pa3u-eTaioHu 31 cdep, 110 He BUABIISIOTHCS B 1HIIIH. Hamp.:
y tekcrax Y. JlikkeHca BUOKpeMIIIN eTaioHu 3 1oHopchKoi chepu [TPUPO/THI MA -
TEPIAJIN (wax (DHT, ch. 8), ashes (DDAS, ch. 7), y aKux TOMiHaHTHHM CKJaj-
HUKOM II1J] yac BUOOPY eTajoHa € cema ‘Omiaicte’. Y Tekcrax I. @paHka BUALIIEMO
taki joHopcbki chepu: HEXKUBI ICTOTU — mpeys (Schonschreiben, ¢. 90); ITPU-
POIHI ABUIIA — 6ypsa (Schonschreiben, c. 89), myman (OIIIA, c. 298). 3Bep-
HEMO yBary Ha o0pas-eTajioH myMaH, TiJl 9ac MPOEKIIil SKOT0 Ha PEIUITIEHTHY cde-
py YUEHD aktyanizytoTbcst cemu ‘TeMiHb’, ‘“He3HaHHs . HaBeneHi npukiaau 3acBij-
YyIOTh HasBHICTh HETaTMBHOOILIIHHUX 00pa3iB-eTaJOHIB B €THIYHIN cBizomocTi. Ce-
pen mpoaHaIi30BaHUX €TANOHIB, M0 onucyioTh KoHienT YUEHD, y nBox mocmimky-
BaHUX JIHTBOKYJIBTYpax BUSBIICHO MMO3UTHBHO MAPKOBaHI OJIMHUIII Ta HEraTUBHO 3a-
OapBIieH1 €TaJIOHW Ha MO3HAYCHHSI BiJMOBITHOTO CTAHOBWINA YYHIB SIK 00’€KTa Ha-
BUYAHHS.

Otxe, y npoueci aHanizy KK B ykpaiHCbkOMy M aHDIIHCBKOMY JIiTepaTrypHO-
XyAOKHBOMY JHCKYPCl BUSIBIISIEMO YHIBepCallbHI i eTHOCTIenn(ivyHi prucu. besymMoBHO,
o0pa3u-eTajgoHu KYJIBTYpHO MapKOBaHI1, ajpke IXHil BHOIp 3yMOBIICHUM 00’ €KTaMH J0-
BKUIJISI, 1110 BJIACTHBI BiAMOBIMHIN €THOCHIIBLHOTI. YHACHIAOK JOCTIIKEHHS 00pa3iB-
€TaJIOHIB CIIUIBHOIO PUCOI0 BBAKAEMO BUCOKHM CTYIIHB aKTUBHOCTI 300HIMIB, OPHITO-
HiMiB Ta Jiekcuku 31 chepu APTEDAKTU y cknani KK. BigmiHHICTB nossirae iy Tomy,
110 BUOIp €TAIOHIB y MeKax IUX chep 3yMOBICHUN Pi3HUMH 00pa3amMHu, 1110 TIOB’ I3aHO
31 crienui9HUM OaueHHSM CBITY KOYKHOIO €THOCIIJILHOTOIO.
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